




Al / p.n.
GECT GO / EZTS GO
Gruppo europeo di cooperazione territoriale
Evropsko združenje za teritorialno sodelovanje 
“Territorio dei comuni: Comune di Gorizia (I), Mestna občina Nova Gorica (Slo) e Občina Šempeter-Vrtojba (Slo)” / “Območje občin: Comune di Gorizia (I), Mestna občina Nova Gorica (Slo) in Občina Šempeter-Vrtojba (Slo)”
Via Alvarez 8/ Ul. Alvarez 8
34170 Gorizia / Gorica – Italia / Italia
pec@pec.euro-go.eu
[bookmark: _GoBack]procurement@euro-go.eu 

PRIJAVI INTERESA ZA VPIS V SEZNAM GOSPODARSKIH SUBJEKTOV ZA ODDAJO ARHITEKTURNIH IN INŽENIRSKIH STORITEV V ZNESKU DO 100.000 EUR 
MANIFESTAZIONE DI INTERESSE PER L’ISCRIZIONE ELENCO OPERATORI ECONOMICI PER L’AFFIDAMENTO DI SERVIZI ATTINENTI ALL’ARCHITETTURA E ALL’INGEGNERIA DI IMPORTO INFERIORE A 100.000 EURO


IZJAVA podana v skladu s 47. členom OPR 445/2000 z n.s.d.
DICHIARAZIONE resa ai sensi dell’art. 47 del D.P.R. 445/2000 e s.m.i.

OPOZORILO: 
V primeru združenja podjetij, v kakršni koli obliki, ki je že ustanovljeno ali ga je treba ustanoviti, mora vsako od podjetij, ki sestavljajo združenje, izpolniti ta obrazec.
AVVERTENZA: 
nel caso di raggruppamento di imprese, di qualsiasi tipo, già costituito o da costituire, ognuna delle imprese componenti il raggruppamento dovrà produrre il presente modello.

Il/la sottoscritto/a - Podpisani/a:
Ime /Nome …………………………………… priimek/Cognome……….............................................
rojen/a - nato/a....................……………………............. dne/ il...........………………………………… stanujoč/a ulica/trg - residente in via/P.zza……………………………………………….…………………………
občina/Comune………………………………........ poštna št. /CAP…………………pokrajina /Prov…………..
Kot/In qualità di
(označiti ustrezno okence oziroma ustrezna okenca, če je izjavodajalcev več)
 (barrare la casella corrispondente o le caselle corrispondenti in caso di più dichiaranti)

· Strokovnjak posameznik/Professionista singolo
· Strokovnjak član združenja/Professionista associato
· Zakoniti zastopnik družbe strokovnjakov/Legale rappresentante di società di professionisti
· Zakoniti zastopnik inženirske družbe/Legale rappresentante di società di ingegneria
· Izvajalec/zakoniti zastopnik izvajalca inženirskih in arhitekturnih storitev s sedežem v drugih državah članicah skladno z veljavno zakonodajo v posameznih državah-Prestatore/Legale rappresentante del Prestatore di servizi di ingegneria ed architettura stabilito in altri stati membri conformemente alla legislazione vigente nei rispettivi paesi
· Zakoniti zastopnik stalnega konzorcija (črka f, 1. odstavka, 46. člena Zakonskega odloka (ZO) 50/2016)/Legale rappresentante del consorzio stabile (D.Lgs. 50/2016 art. 46 – comma 1 - lett. f)
· Pooblaščenec (v primeru že ustanovljenega začasnega združenja - (črka e, 1. odstavka 46. člena ZO 50/2016)/Mandatario (in caso di raggruppamento temporaneo già costituito - (D.Lgs. 50/2016 art. 46 – comma 1 - lett. e)
· Sodelujoči, imenovan za pooblaščenca (v primeru še ne ustanovljenega začasnega združenja)/Concorrente designato quale mandatario (in caso di raggruppamento temporaneo non ancora costituito)
· Pooblaščenec v podjetju sodelujočega/Procuratore del concorrente
PRIJAVLJA INTERES ZA VPIS V SEZNAM GOSPODARSKIH SUBJEKTOV ZA ODDAJO ARHITEKTURNIH IN INŽENIRSKIH STORITEV V ZNESKU DO 100.000 EUR ZA NASLEDNJA DELA:
MANIFESTA L’INTERESSE AD ESSERE ISCRITTO IN APPOSITO ELENCO DI OPERATORI ECONOMICI PER L’AFFIDAMENTO DI SERVIZI ATTINENTI ALL’ARCHITETTURA ED ALL’INGEGNERIA DI IMPORTO INFERIORE A 100.000 EURO PER LE SEGUENTI OPERE:
(označiti ustrezen/ne kvadratek/ke)
(barrare la/e casella/e corrispondente/i)
	
	Vrsta storitev /Tipologia di servizi
	NAMEMBNOST (ZAKONIK v skladu z MO z dne 17/6/2016)/DESTINAZIONE FUNZIONALE (CODICE ex DM 17/6/2016)
	Kategorija ID del /Categoria ID Opere

	
	Projektiranje, vodenje del, operativno vodenje, tehnično-upravni prevzem
Progettazione, direzione lavori, direzione operativa, collaudo tecnico-amministrativo
	Gradbena dela 
Preprosto urejene zelene površine in zunanja oprema ob stavbah in prometnicah, prostori za kampiranje in podobno.
EDILIZIA
Verde ed opere di arredo urbano improntate a grande semplicità, pertinenziali agli edifici ed alla viabilità, campeggi e simili.
	E.17

	
	Projektiranje, vodenje del, operativno vodenje, tehnično-upravni prevzem 
Progettazione, direzione lavori, direzione operativa, collaudo tecnico amministrativo
	Prometa infrastruktura 
Ceste, tramvajske proge, železnice, običajne železniške proge, razen obrtniških del, ki se določijo posebej - Kolesarske poti
INFRASTRUTTURE PER LA MOBILITA’
Strade, linee tramviarie, ferrovie, strade ferrate, di tipo ordinario, escluse le opere d'arte da compensarsi a parte – Piste ciclabili. 
	V.02

	
	Projektiranje, vodenje del/ operativno vodenje, statični preizkus, statične ekspertize,
potresno preverjanje
Progettazione, direzione lavori/direzione operativa, collaudo statico, perizie statiche,
verifiche sismiche
	Konstrukcije
Konstrukcije ali deli zidanih, lesenih ali jeklenih konstrukcij - Pripadajoči statični izračuni - Utrjevanje temeljev poškodovanih objektov - Mostovi, pregrade in cevi, Utrjevanje brežin in skalnatih grebenov ter povezana dela običajne izvedbe - Pripadajoči statični izračuni. Opis: konstrukcije, utrjevanja.
STRUTTURE
Strutture o parti di strutture in muratura, legno, metallo – Verifiche strutturali relative - Consolidamento delle opere di fondazione di manufatti dissestati - Ponti, Paratie e tiranti, Consolidamento di pendii e di fronti rocciosi ed opere connesse, di tipo corrente - Verifiche strutturali relative. Distinta: strutture, consolidamenti
	S.04

	
	Koordinacija varnosti v fazi projektiranja in izvedbe/ Coordinamento della sicurezza in fase progettuale ed esecutiva (G.U. RS, n. 43/2011)
	Za vse zgoraj navedene kategorije

Per tutte le categorie sopra elencate



IZJAVLJA/IZJAVLJATA/IZJAVLJAJO
DICHIARA/DICHIARANO

- da sodeluje/sodelujeta/sodelujejo (navesti predvidene možnosti in izpustiti tiste dele, ki se ne nanašajo na stanje sodelujočega izjavodajalca ter izpolniti podatke, ki se nanašajo na posamezen primer)/di partecipare quale (esercitare le opzioni previste tagliando le parti che non corrispondono alla situazione del concorrente dichiarante e compilare l’ipotesi che ricorre):

· (za strokovnjaka posameznika/nel caso di professionista singolo)
Sedež pisarne ulica/trg - Sede studio in via/P.zza ……………………………………………………………………
Občina/Comune……………………………… poštna št./CAP……………………………… pokrajina/Prov…………...
Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail ……………………………… varni elektronski predal/pec…………………. Davčna številka/Codice fiscale …….……………………………………… ID št. za DDV/P.IVA ……………………………………………...
· (za strokovnjaka člana združenja/nel caso di professionista associato)
Člana/associato dello ……………………………………………………………..…………………………..
s sedežem ulica/trg-con sede in via/P.zza …………………………………………………………………
občina/Comune………………………………...................... poštna št./CAP…………………………… pokrajina/Prov…………... Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail ……………………………………………. varni elektronski predal/pec……………… davčna številka/Codice fiscale …….……………………………………… ID št. za DDV/P.IVA ……………………………………………...
· (za družbo strokovnjakov oziroma inženirsko družbo oziroma stalni konzorcij/nel caso di società di professionisti o società di ingegneria o consorzio stabile)
zakoniti zastopnik družbe/legale rappresentante della ………….…………………………………….…  s sedežem ulica/trg/con sede in via/P.zza ………………………….………………………………………………
občina/Comune………………………………...........poštna št./CAP……………………………… pokrajina/Prov…………... Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail …………………………………………….. varni elektronski predal/pec…………… davčna številka/Codice fiscale …….……………………………………… ID št. za DDV/P.IVA ……………………………………………...
· (za izvajalca/zakonitega zastopnika izvajalca inženirskih in arhitekturnih storitev s sedežem v drugih državah članicah skladno z veljavno zakonodajo v posameznih državah -nel caso di Prestatore/Legale rappresentante del prestatore di servizi di ingegneria ed architettura stabilito in altri stati membri conformemente alla legislazione vigente nei rispettivi paesi)
zakoniti zastopnik družbe/legale rappresentante di ………………………………………………………  s sedežem ulica/trg - con sede in via/P.zza ………………………….…………………………………………
občina/Comune………………………………. poštna št/CAP…………………… pokrajina/Prov…………... Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail ……………………………………… varni elektronski predal/pec……………… davčna številka/Codice fiscale …….……………………………………… ID št. za DDV/P.IVA ……………………………………………...

· (za že ustanovljeno začasno združenje/nel caso di un raggruppamento temporaneo già costituito)
[bookmark: _Hlk519957409]Pooblaščenec/mandatario ………………………………………………..………… Višina udeležbe/Quota di partecipazione ……….. % s sedežem ulica/trg/con sede in via/P.zza ………………………….………… občina/Comune……………………………… poštna št./CAP……………………………… pokrajina/Prov…………. Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail …………………………………………… varni elektronski predal/pec……………… davčna številka/Codice fiscale …….……………………………  ID št. za DDV/P.IVA ……………………………………………... 
Pooblastitelj/mandante …………………………… Višina udeležbe/Quota di partecipazione ………..%
s sedežem ulica/trg - con sede in via/P.zza ………………………….……………………………………………… občina/Comune……………………………… poštna št./CAP……………………………pokrajina/Prov…………... Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail …………………………………. varni elektronski predal/pec……………
Davčna številka/Codice fiscale …….…………………………… ID št. za DDV/P.IVA ………………………………

Pooblastitelj/mandante …………………………… Višina udeležbe/Quota di partecipazione ………..%
s sedežem ulica/trg - con sede in via/P.zza ………………………….……………………………………………… občina/Comune……………………………… poštna št./CAP……………………………pokrajina/Prov…………... Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail …………………………………. varni elektronski predal/pec……………
Davčna številka/Codice fiscale …….…………………………… ID št. za DDV/P.IVA ………………………………
·  (za še neustanovljeno začasno združenje/nel caso di un raggruppamento temporaneo non ancora costituito)
Pooblaščenec/mandatario ………………………………………………..………… Višina udeležbe/Quota di partecipazione ……….. % s sedežem ulica/trg/con sede in via/P.zza ………………………….………… občina/Comune……………………………… poštna št./CAP……………………………… pokrajina/Prov…………. Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail …………………………………………… varni elektronski predal/pec……………… davčna številka/Codice fiscale …….……………………………  ID št. za DDV/P.IVA ……………………………………………... 
Pooblastitelj/mandante …………………………… Višina udeležbe/Quota di partecipazione ………..%
s sedežem ulica/trg - con sede in via/P.zza ………………………….……………………………………………… občina/Comune……………………………… poštna št./CAP……………………………pokrajina/Prov…………... Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail …………………………………. varni elektronski predal/pec……………
Davčna številka/Codice fiscale …….…………………………… ID št. za DDV/P.IVA ………………………………

Pooblastitelj/mandante …………………………… Višina udeležbe/Quota di partecipazione ………..%
s sedežem ulica/trg - con sede in via/P.zza ………………………….……………………………………………… občina/Comune……………………………… poštna št./CAP……………………………pokrajina/Prov…………... Telefon/Telefono……………………… elektronska pošta/e-mail …………………………………. varni elektronski predal/pec……………
Davčna številka/Codice fiscale …….…………………………… ID št. za DDV/P.IVA ………………………………

·  (za pooblaščeno osebo v podjetju sodelujočega; v tem primeru je potrebno priložiti ustrezno pooblastilo v izvirniku ali overjeni kopiji v skladu z zakonom/nel caso di procuratore del concorrente; in tale caso deve essere la relativa procura in originale o copia conforme all’originale, ai sensi di legge)
Pooblaščena oseba z davčno številko/Procuratore, con C.F.………………….……………….… in ID št. za DDV/e con P.IVA ………..………….………………..., telefon/telefono ……………….…., naslov elektronske pošte/indirizzo email…………………..……………………., v podjetju sodelujočega (vnesti podatke sodelujočega, ki ga zastopa): davčna številka/del concorrente (inserire i dati del concorrente per il quale agisce): C.F...………………..……………........…………, ID št. za DDV/P.IVA …........……………………………………..........…. telefon/telefono ……………….…., elektronska pošta/indirizzo email…………………..……………… varni elektronski predal /pec………………………………

e inoltre, consapevole delle sanzioni penali previste dall'art. 76 dello stesso D.P.R. 445/2000 e s.m.i. per le ipotesi di falsità in atti e dichiarazioni mendaci ivi indicate, oltre alle conseguenze amministrative previste per le procedure relative agli appalti di lavori pubblici,
je poleg tega seznanjen s sankcijami, ki jih predvideva 76. člen OPR 445/2000 z n.s.d. zaradi ponarejenih dokumentov ali lažnih izjav, ter z administrativnimi posledicami, ki jih predvidevajo postopki javnega naročanja,

IZJAVLJA /DICHIARA:
(Ustrezno prekrižajte)/(barrare le caselle)

1)
	Sono in possesso dei requisiti di idoneità di cui all’art. 80 del D.lgs 50/2016 e s.m.i 

	
	si / da

	
	no / ne



	Izpolnjuje pogoje iz 80. člena Zakonodajne uredbe 50/2016 z naknadnimi spremembami in dopolnitvami.

	
	si / da

	
	no / ne






2)
	Regolarità degli obblighi previdenziali in riferimento alla eventuale Cassa previdenziale di riferimento o altra forma di previdenza obbligatoria prevista dalla normativa slovena 
	
	si / da

	
	no / ne



	Izpolnjuje obveznosti v zvezi s plačevanjem pokojninskih prispevkov pristojni pokojninski zavarovalnici ali v okviru drugih oblik obveznega pokojninskega zavarovanja v skladu s slovensko zakonodajo
	
	si / da

	
	no / ne






	Denominazione cassa previdenziale ________________
Numero di matricola ____
	Ime pokojninske zavarovalnice____________________
Matična številka _______________________________




3)
	di essere iscritto/a all'Ordine professionale _________ al numero______ dal  (gg/mm/aa) _________

	da je vpisan/a v strokovno zbornico  __________ št. vpisa ________ od (dan/mesec/leto) _________ 




4) (samo za inženirske družbe, konzorcije in združene studie) da nihče od direktorjev, družbenikov, zaposlenih ali sodelavcev za usklajeno in kontinuirano izvajanje storitev ne prijavlja istega interesa tudi kot samostojni strokovnjak ali v drugi obliki. Izjavlja, da je  prejel obvestilo o obdelavi osebnih podatkov skladno z ZO št. 196/03 in n.s.d. ter 13. členom Uredbe EU št. 2016/679/(solo per le società di ingegneria, consorzi e gli studi associati) che nessuno dei propri amministratori, soci, dipendenti o collaboratori per prestazioni coordinate e continuative partecipa alla manifestazione di interesse stessa anche in qualità di libero professionista o in altra forma dichiara di aver ricevuto l’informativa sul trattamento dei dati personali ai sensi del D.Lgs. n. 196/03 e smi e dell’art. 13 del Regolamento UE n. 2016/679; 
5) da izpolnjuje naslednje zahteve v zvezi s spodnjimi specialističnimi storitvami:
· Za vpis v kategorijo koordinacije varnosti v fazi projektiranja in izvedbe: da izpolnjuje zahteve iz slovenskih predpisov Ur.l. RS, št. 43/2011.
	di possedere i seguenti requisiti in relazione alle seguenti prestazioni specialistiche:
· Per l’iscrizione alla categoria relativa al coordinamento della sicurezza in fase progettuale ed esecutiva: di essere in possesso dei requisiti di cui alla normativa slovena G.U. RS, n. 43/2011.
6) da sprejema pravila in načine, navedene  v obvestilu o oblikovanju seznama/ di accettare le regole e modalità contenute nell'Avviso finalizzato alla predisposizione dell'Elenco;
7) izjavlja, da je bil obveščen o obdelavi osebnih podatkov v skladu z ZO št. 196/03 in n.s.d. ter 13. členom Uredbe EU št. 2016/679/ dichiara di aver ricevuto l’informativa sul trattamento dei dati personali ai sensi del D.Lgs. n. 196/03 e smi e dell’art. 13 del Regolamento UE n. 2016/679.

in prilaga življenjepis s preteklimi izkušnjami, v katerem so navedene pomembne dejavnosti, ki potrjujejo njegovo usposobljenost. Življenjepis je izpolnjen v osnutku, ki ga je pripravil naročnik/ e allega il curriculum che evidenzia le precedenti esperienze maturate con l’indicazione delle attività ritenute qualificanti per la propria attività e meritevoli d’interesse, compilato sullo schema predisposto dalla Stazione appaltante (allegato/priloga 2).


____________________________________
			(kraj in datum)
 			  (luogo, data)
		          
										Podpisnik - Il Dichiarante
____________________________________
		 		[ČITLJIV PODPIS]
 				(Firma leggibile)
                                     


Opomba: Vloga in v njej predvidene izjave je podal in podpisal ponudnik/ zakoniti zastopnik ponudnika in torej glede na njegovo pravno obliko:
- strokovnjak posameznik,
- strokovnjak član združenja, ki naj bi opravljal storitve po razpisu,
- zakoniti zastopnik združenega studia,
- zakoniti zastopnik družbe strokovnjakov,
- zakoniti zastopnik inženirske družbe,
- izvajalec storitve / zakoniti zastopnik izvajalca storitve,
- zakoniti zastopnik stalnega konzorcija,
- pooblaščenec / zakoniti zastopnik pooblaščenca za že ustanovljeno začasno združenje,
- sodelujoči, ki ga imenuje pooblaščenec / zakoniti zastopnik pooblaščenca še neustanovljenega začasnega združenja in ga podpišejo tudi vsi člani začasnega združenja v ustanavljanju.

N.B.: L’istanza e le dichiarazioni ivi previste sono rese e sottoscritte dal concorrente/legale rappresentante del concorrente e quindi, a seconda della natura giuridica dello stesso:
-	dal professionista singolo;
-	dal professionista associato candidato alla prestazione dei servizi oggetto di gara;
-	dal legale rappresentante dello studio associato;
-	dal legale rappresentante della società di professionisti;
-	dal legale rappresentante della società di ingegneria;
-	dal prestatore di servizio/legale rappresentante del prestatore di servizio;
-	dal legale rappresentante del consorzio stabile;
-	dal mandatario/legale rappresentante del mandatario in caso di raggruppamento temporaneo già costituito;
-	dal concorrente che sarà designato quale mandatario/legale rappresentante del mandatario del raggruppamento temporaneo non ancora costituito e sottoscritta anche da tutti i componenti il costituendo raggruppamento temporaneo non ancora costituito.



Firma/ podpis ______________________ per l’Impresa/ za podjetje ___________________________
(timbro e firma leggibile - Žig in čitljiv podpis)

Firma/ podpis ______________________ per l’Impresa/ za podjetje ___________________________
(timbro e firma leggibile - Žig in čitljiv podpis)

Firma/ podpis ______________________ per l’Impresa/ za podjetje ___________________________
(timbro e firma leggibile - Žig in čitljiv podpis)

N.B.	Alla presente dichiarazione deve essere allegata copia fotostatica di un documento di identità in corso di validità del/i soggetto/i firmatario/i.
Opomba:	Izjavi se priloži fotokopija veljavnega osebnega dokumenta podpisnika/ov.


N.B	ogni pagina del presente modulo dovrà essere corredato di timbro della società e sigla del legale rappresentante/procuratore
	Qualora la documentazione venga sottoscritta dal “procuratore/i” della società, dovrà essere allegata copia della relativa procura notarile (GENERALE O SPECIALE) o altro documento da cui evincere i poteri di rappresentanza. 

Opomba: 	Vsaka stran tega obrazca mora biti žigosana in parafirana s strani zakonitega zastopnika/prokurista družbe.

Priloga_Allegato 1
	Če dokumentacijo podpiše/jo »prokuristi/i« družbe, je treba izjavi priložiti kopijo notarskega pooblastila (splošnega ali posebnega) ali drug dokument, iz katerega bo razvidno pooblastilo za zastopanje
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